
Parquet a tre strati 

AGGANCIO A SECCO
Locking system

Verriegelungssystem



A volte i sogni diventano realtà 

e la realtà si trasforma in             , 
il parquet a tre strati di Woodco 

per arredare la tua casa ideale.

Sometimes dreams turn into reality 

and reality becomes             , 
Woodco three-layer parquet fl oors

to furbish the home of your dreams.

Manchmal werden Träume Wirklichkeit 

Ihre Wirklichkeit heißt             , 
- das Dreischichtparkett von Woodco 

Für Ihr perfektes Zuhause.

Strip: 3 Strip - 3 Strip - 3 Stab

Wide: Plancia larga - Wide plank - Breitdiele

Narrow: Plancia stretta - Narrow plank - Schmaldielen





www.woo dco.it

Parquet a tre strati Parquet a tre stratttiii 



Acero Can. - Can. Maple 

Ahorn Kan.

nome botanico

Acer saccharum 

provenienza

Nord America

comportamento alla luce

Buona stabilità del colore
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Noce Am. - Am. Walnut

Nussbaum Am.

nome botanico

Juglans nigra

provenienza

Nord America

comportamento alla luce

Buona stabilità del colore

Ciliegio Am. - Am. Cherry 

Kirsche Am.

nome botanico

Prunus serotina

provenienza

Nord America

comportamento alla luce

Soggetto a variazione di colore

Jatoba

nome botanico

Hymenaea Courbaril

provenienza

Sud America

comportamento alla luce

Soggetto a variazione di colore

Rovere - Oak - Eiche

nome botanico

Quercus petraea

provenienza

Europa

comportamento alla luce

Buona stabilità del colore

Faggio - Beech - Buche

nome botanico

Fagus sylvatica

provenienza

Europa

comportamento alla luce

Buona stabilità del colore

europa

nord   america nord   america

europa nord   america

sud   america

ucucuchheee

tnuuutttut
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Durezza del legno - Wood hardness - Härtegrad des Holzes

Essenza - Wood - Holzart Bassa - Low - Niedrig Media - Medium - Mittel Elevata - High - Hoch
Rovere - Rovere Fumé

Faggio

Acero Canadese

Ciliegio Americano

Noce Americano

Jatoba

Merbau

Iroko

Doussié

Doussié

nome botanico

Afzelia pachyloba

provenienza

Africa

comportamento alla luce

Soggetto a variazione di colore

Iroko

nome botanico

Milicia excelsa

Milicia regia

provenienza

Africa

comportamento alla luce

Soggetto a variazione di colore

Merbau

nome botanico

Intsia palembanica

provenienza

Asia

comportamento alla luce

Soggetto a variazione di colore

Provenienza legni
Origin of wood - Herkunft der Hölzer

asia afr ica afr ica



The mark of responsible forestry

ICILA-COC-000299
© 1996 Forest Stewardship Council A.C. 18-31-148

YEARS GUARANTEE
30

4

Amore per la natura

Qualità nella scelta

La qualità dei parquet Woodco è 

frutto di una profonda conoscenza 

delle essenze e delle caratteristiche 

specifi che di ognuna, di avanzate 

tecnologie produttive e di controlli 

sulle lavorazioni certifi cate dal 

marchio di garanzia Woodco.

A quality choice
The quality offered by Woodco parquet 

fl ooring stems from our thorough 

knowledge of each wood type and its 

specifi c properties, as well as advanced 

production technologies and process 

control certifi ed by the Woodco brand.

Qualität
Woodco Parkettböden verdanken ihre 

hervorragende Qualität unserem Wissen 

über die verschiedenen Holzarten mit 

ihren besonderen Eigenschaften, dem 

Einsatz neuester Produktionstechniken 

und den regelmäßigen Kontrollen aller 

Produkte, die das Garantiesiegel der 

Firma Woodco tragen.

Eco Wood

Il marchio EcoWood rappresenta 

l’impegno di Woodco per l’ambiente. 

La presenza dei marchi FSC (Forest 

Stewardship Council) e PEFC (Pro-

gramme for Endorsement of Forest 

Certifi cation schemes), garantiscono 

che l’approvvigionamento delle ma-

terie prime avvenga nel rispetto delle 

norme sulla responsabilità ecologica 

ed ambientale.

EcoWood
The EcoWood brand stands for 

Woodco’s commitment to the 

environment. The FSC (Forest 

Stewardship Council) and PEFC 

(Programme for Endorsement of 

Forest Certifi cation schemes) brands 

guarantee that raw materials are sourced 

in compliance with environmentally-

sustainable principles and practices.

EcoWood
Das Gütesiegel EcoWood steht für 

den Einsatz der Firma Woodco für die 

Umwelt. Darüber hinaus garantieren 

die Marken FSC (Forest Stewardship 

Council) und PEFC (Programme for 

Endorsement of Forest Certifi cation 

Schemes), dass die Beschaffung 

der Rohmaterialien mit den geltenden 

Umweltschutzbestimmungen 

in Einklang steht.

Garanzia

I parquet Woodco sono sinonimo 

di qualità e resistenza nel tempo. La 

linea Regent offre la garanzia 

di 30 anni per un prodotto destinato 

a durare tutta la vita. 

Guarantee
Woodco parquet fl ooring is synonymous 

with quality and durability. The Regent 

range comes with a 30-year guarantee 

and is built to last a lifetime.

Garantie
Woodco Parkettböden sind ein Garant für 

dauerhafte Qualität. Für die Produktlinie 

Regent gilt ein Garantiezeitraum von 

30 Jahren, denn unsere Produkte sind 

darauf ausgerichtet, Sie ein Leben lang zu 

begleiten.

A love for nature - Aus Liebe zur Natur
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AGGANCIO A SECCO
Locking system

Verriegelungssystem Posa Flottante

Aggancio a secco

L’esclusivo sistema di aggancio a secco brevettato Blocq 

permette di ridurre sensibilmente i tempi di posa del 

parquet facilitando anche il montaggio. Blocq garantisce 

stabilità nel tempo, omogeneità nella posa e nessuna 

possibilità di fessurazione. È possibile posare il parquet 

senza l’utilizzo di colle e quindi risulta removibile e 

ripristinabile facilmente anche in caso di danni accidentali.

Dry locking system
Fitting times are drastically reduced thanks to our exclusive 

patented Blocq dry docking system. Blocq increases fl oor 

stability and enhances the installation result, making separation 

impossible. Laying this parquet fl oor requires no glue. As a result, 

it can be removed and re-installed quickly and easily in the event 

of accidental damage.

Klicksystem
Das exklusive patentierte Klicksystem Blocq beschleunigt und 

erleichtert das Verlegen Ihres Parkettbodens. Blocq garantiert 

langfristige Haltbarkeit, sorgt für eine gleichmäßige Verlegung 

und verhindert die Bildung von Spalten. Dieses Parkett muss 

nicht verklebt werden und kann daher leicht wieder entfernt oder 

ausgebessert werden, sollten Schäden entstanden sein.

Sistema di posa
■ Posa Flottante: fra il materiale ed il sottofondo viene 

interposto uno strato di nylon da 200 micron (con funzione 

di barriera vapore) quindi un materassino fonoassorbente da 

2-3 mm in polietilene (in alternativa sughero pressato o feltro).

Il sistema di aggancio Blocq permette la posa del parquet 

prefi nito Regent senza l’utilizzo di alcun tipo di colla. 

In corrispondenza del perimetro e delle soglie devono essere 

rispettati gli spazi per la dilatazione del materiale.

Fitting systems
■ Floating Floor: A 200 micron layer of nylon (in order to stop 

moisture from fi ltering through) is placed between the parquet 

and the sub-fl oor, followed  by a 2 or 3 mm polyethylene 

underlayment (cork or felt may also be used).

The special Blocq docking systems allows glueless fl oor fi tting. 

Finally, an expansion gap around the fl oor perimeter and doorsills 

is required.

Verlegen
■ Schwimmende Verlegung: Zwischen dem Parkett und dem 

Untergrund wird eine 200 µm dicke Nylonschicht verlegt (die als 

Dampfsperre fungiert), sowie eine Trittschalldämmung aus 2-3 mm 

dickem Polyethylen (oder als Alternative Kork oder Filz). 

Mit dem Klicksystem Blocq kann jeder Parkettboden 

der Linie Regent 

ohne jeglichen 

Klebstoff verlegt 

werden. 

Bei der Verlegung 

müssen 

entsprechende 

Abstände für 

die Ausdehnung 

des Materials 

mit einkalkuliert 

werden.

Aggancio a secco

solaio

massetto

nylon

materassino

pavimento

Locking system - Verriegelungssystem



Informazioni tecniche: tre strati
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1. La superfi cie è costituita da legno nobile dello spessore di 3,7 mm, 

lavorato con diverse fi niture e trattamenti di superfi cie.

1. The surface consists of a layer of prime grade wood measuring 3.7 mm in 

thickness with different fi nishes and surface effects.

1. Die Oberfl ächenschicht besteht aus 3,7 mm dickem Massivholz, das auf 

verschiedene Arten behandelt und lackiert werden kann.

2. Lo strato intermedio è composto da legno di conifera per conferire 

stabilità e solidità al parquet in azione sinergica con lo strato inferiore.

2. The middle layer is made from coniferous wood for stability and solidity as it 

interacts with the lower layer.

2. Die Mittellage besteht aus Nadelholz und verleiht dem Parkett gemeinsam mit 

der untersten Trägerschicht Stabilität und Beständigkeit.

3. Quest’ultimo strato in derullato di eucalipto o conifera svolge 

un’azione controbilanciante.

3. This layer performs a counterbalancing function and is made from rotary cut 

eucalyptus or conifers.

3. Diese letzte Schicht aus Pappel- oder Eukalyptus fungiert als ausgleichendes 

Element.

Terzo strato

Lower layer - Unterschicht

Strato intermedio

Middle layer - Mittellage

Strato legno nobile

Prime-grade wood - Massivholzschicht

Technical information: three layers - Technische Informationen: Drei Schichten

1
Strato legno nobile

Prime-grade wood - Massivholzschicht

3
Terzo strato

Lower layer - Unterschicht

2
Strato intermedio

Middle layer - Mittellage



Informazioni tecniche: dimensioni

Strip

Wide

Narrow

3 Strip - 3 Strip - 3 Stab

Plancia larga - Wide plank - Breitdiele

Plancia stretta - Narrow plank - Schmaldielen

2200x195x14 mm

1950/2400x185x14 mm

1820x136x14 mm

2200

24001950

1820 

195

185

136

■ Narrow

La versione più classica della linea, 

elegante e raffi nata per l’uniformità

dei suoi toni.

The most classic choice, with its elegant, 

refi ned design and even shades of colour.

Die klassische Version dieser Produktlinie, 

elegant und raffi niert mit gleichmäßiger 

Farbgebung.

■ Wide 

Ideale per arredare grandi spazi e per 

chi desidera dare un effetto country

alla propria casa.

Ideal for particularly spacious interiors and 

for those wishing to add a country-style 

touch to their home.

Ideal für große Flächen und all jene, die 

ihrem Zuhause einen ländlichen Anstrich 

geben wollen.

■ Strip 

La versione più fl essibile della linea, 

perfetta per arredamenti giovani 

e dinamici.

The most fl exible product in this range, ideal 

for young, dynamic interiors.

Die fl exibelste Version dieser Produktserie, 

besonders geeignet für einen jungen und 

dynamischen Einrichtungsstil.

Technical information: dimensions - Technische Informationen: Abmessungen



Technical information: surfaces - Technische Informationen: Oberfl äche

Informazioni tecniche: superfi cie

Country
Una scelta forte e caratteristica 

che mette in risalto la naturalità del 

legno con le venature, le tonalità e le 

variazioni cromatiche tipiche. Ideale per 

arredare la tua casa in stile country.

A distinctive product range that enhances 

the wood’s natural grain and its variety of 

colours. The perfect choice for a country-

style home.

Eine entschiedene und unverwechselbare 

Wahl, die die Natürlichkeit des Holzes 

und seiner Musterung, die Farbgebung 

und Nuancen unterstreicht. Perfekt für im 

Landhausstil eingerichtete Wohnräume.

Natur 
Una scelta di legni che si adatta ad 

ogni ambiente. La varietà di sfumature 

cromatiche e di piccole irregolarità 

tipiche della natura del legno la 

rendono la scelta più classica della 

linea senza rinunciare allo stile.

A range suitable for any interior. This stylish 

product is marked by a variety of shades 

and nuances and the typical irregularities 

that make wood so unique.

Ein Holztyp, der sich für jeden Raum 

eignet. Die vielen Farbnuancen und die 

kleinen, für Holz so typischen natürlichen 

Unregelmäßigkeiten, machen diese Variante 

zum stilvollen Klassiker der Produktlinie.

Premium 
Una selezione di legni di scelta 

superiore, caratterizzati dall’omogeneità 

delle venature e del tono di colore, 

privi di variazioni cromatiche marcate 

e con una bassa percentuale di nodi. 

Una scelta perfetta per un progetto 

ambizioso.

A superior selection of wood types, with even 

shades of colour and without knots. The 

perfect choice for the most ambitious projects.

Ausgewählte, erstklassige Hölzer, die 

sich durch eine große Gleichmäßigkeit in 

Maserung und Farbe auszeichnen. Keine 

markanten Farbänderungen und astfrei. Die 

perfekte Wahl für ehrgeizige Projekte.

Le scelte
Selections - Wahlmöglichkeiten

■

Icone (Trattamento della superfi cie)
Icons - Piktogramme

SUPERFICIE SURFACE OBERFLÄCHE

Levigata Sanded Geschliffen

Spazzolata Brushed Gebürstet

FINITURA FINISHING OBERFLÄCHENBEHANDLUNG

Vernice satinata Satin lacquer Versiegelt

Vernice opaca Matt lacquer Matt Versiegelt

Olio naturale Natural oil Naturöl

Trattamenti coloranti Stained Farbig

Bisellato Bevelled Gefaste Kanten
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Strip
2200x195x14

Essenze - Wood types - Holzarten 

■ Rovere - Oak - Eiche

■ Faggio - Beech - Buche

■ Acero Can. - Can. Maple - Ahorn Kan.

■ Ciliegio Am. - Am. Cherry - Kirsche Am.

■ Noce Am. - Am. Walnut - Nussbaum Am.

■ Jatoba

■ Merbau 

■ Iroko

■ Doussié

3 Strip - 3 Strip - 3 Stab
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Rovere  Oak  Eiche  OLIMPO
Spazzolato vernice opaca
Brushed matt lacquer
Gebürstet Matt Versiegelt

Accompagna le tue giornate di relax

Relax your days away

Begleitet Sie an Wohlfühltagen



Oak

Eiche

Rovere

Più carattere 

     e personalità al tuo locale 

Adding more character to any interior 

Mehr Charakter für Ihre Räume
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Rovere  Oak  Eiche

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt
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Rovere

Oak  Eiche

CRETA
Levigato vernice opaca bianca

Sanded white matt lacquer

Geschliffen Weiß Matt Versiegelt

Rovere

Oak  Eiche

NATUR
Levigato olio naturale

Sanded natural oil

Geschliffen Naturöl

Rovere

Oak  Eiche

NATUR
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Rovere  Oak  Eiche

NATUR
Spazzolato vernice opaca - Brushed matt lacquer - 

Gebürstet Matt Versiegelt
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Rovere  Oak  Eiche

ARGO
Spazzolato vernice opaca - Brushed matt lacquer - 

Gebürstet Matt Versiegelt
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Rovere  Oak  Eiche

ATENE
Levigato olio bianco - Sanded white oil - 

Geschliffen Weiß Naturöl
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Rovere

Oak  Eiche

ARCADIA
Levigato vernice opaca

Sanded matt lacquer

Geschliffen Matt Versiegelt

Rovere

Oak  Eiche

OLIMPO
Spazzolato vernice opaca

Brushed matt lacquer

Gebürstet Matt Versiegelt

Rovere

Oak  Eiche

CNOSSO
Spazzolato vernice opaca

Brushed matt lacquer

Gebürstet Matt Versiegelt

Rovere  Oak  Eiche

MICENE
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt
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Faggio  Beech  Buche

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt



Beech

Buche

Faggio

        Toni delicati 

           a contrasto con 

       l'arredamento deciso

Soft tones to complement 

interiors rich in personality

Sanfte Farben als Kontrast 

zu kräftiger Einrichtung
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Noce Americano

Am. Walnut  Nussbaum Am.

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Acero Canadese  Can. Maple

Ahorn Kan.

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Ciliegio Am.  Am. Cherry  Kirsche Am.

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer -

Geschliffen Versiegelt
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Iroko

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt
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Jatoba

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Noce Am.  Am. Walnut  Nussbaum Am.

PREMIUM
Levigato olio naturale - Sanded natural oil - 

Geschliffen Natürol

Per le fi niture oliate il legno viene impregnato con tre mani di olio, garantendo elevata 

resistenza, riparabilità e facile manutenzione.

 This refi ned fi nish is achieved by means of three coats of oil, making the surface more 

resistant, and easy for repairs and maintenance.

 Geölte Böden werden drei Mal gestrichen. So wird das Parkett widerstandsfähiger und kann 

leichter repariert und instand gehalten werden.
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Doussié

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Merbau

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt

Tutta la produzione dei nostri parquet è certifi cata ISO 9001.

The entire parquet production process is ISO 9001-certifi ed.

 Alle unsere Produkte sind nach ISO 9001 zertifi ziert.



Wide
1950/2400x185x14

Plancia larga - Wide plank - Breitdiele

Essenze - Wood types - Holzarten 

■ Rovere - Oak - Eiche
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Rovere  Oak  Eiche  ENEA
Spazzolato vernice satinata bisellato
Brushed satin lacquer bevelled
Gebürstet Versiegelt Gefaste Kanten

Corona i tuoi sogni più romantici

Setting the scene for your most romantic moments

Krönen Sie Ihre romantischsten Träume
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Rovere  Oak  Eiche

ZEUS
Levigato vernice opaca bisellato - Sanded matt lacquer 

bevelled - Geschliffen Matt Versiegelt Gefaste Kanten



Oak

Eiche

Rovere

       Qualità nella scelta 

           per arredare con arte

A quality choice 

for art-inspired interiors

Gute Entscheidungen für 

kunstvolles Wohnen
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Rovere

Oak  Eiche

COUNTRY
Levigato olio naturale bisellato

Sanded natural oil bevelled

Geschliffen Naturöl Gefaste Kanten

Rovere  Oak  Eiche

APOLLO
Levigato vernice opaca bisellato - Sanded matt lacquer 

bevelled - Geschliffen Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Una vasta scelta di essenze disponibili per case e ambienti pubblici.

A wide range of wood types for private homes and public buildings.

Eine große Auswahl an Holzarten für private und öffentliche Räume.
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Rovere

Oak  Eiche

COUNTRY
Spazzolato vernice opaca bisellato

Brushed matt lacquer bevelled

Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Rovere  Oak  Eiche

COUNTRY
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt

Le fi niture vengono realizzate utilizzando vernici acriliche UV 

ad elevata resistenza.

 UV-resistant acrylic varnishes are used for all fi nishes.

 Für die Versiegelungen werden widerstandsfähige UV-Acryllacke 

herangezogen.
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Rovere  Oak  Eiche

ULISSE
Levigato vernice opaca bisellato - Sanded matt lacquer 

bevelled - Geschliffen Matt Versiegelt Gefaste Kanten



Oak

Eiche

Rovere

         Un tocco 

           di delicata eleganza 

        per ogni ambiente

A touch of elegance for any 

environment

Ein Hauch Eleganz für jeden 

Raum
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Rovere  Oak  Eiche

ACHILLE
Lev. olio nat. bisellato - Sanded natural oil 

bevelled - Geschliffen Naturöl Gefaste Kanten

Rovere

Oak  Eiche

ENEA
Spazzolato vernice satinata bisellato

Brushed satin lacquer bevelled

Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Non sono necessari collanti grazie all’innovativo sistema Blocq.

No glue is used thanks to the innovative Blocq system.

Dank dem innovativen Blocq-System müssen keine Klebstoffe mehr eingesetzt werden.
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Rovere  Oak  Eiche

PARIDE
Spazzolato olio nat. bisellato - Brushed natural oil 

bevelled - Gebürstet Naturöl Gefaste Kanten



1820x136x14

Plancia stretta - Narrow plank - SchmaldielenNarrow

Essenze - Wood types - Holzarten 

■ Rovere - Oak - Eiche

■ Rovere Fumé - Oak Smoked - Eiche Geräuchert

■ Faggio - Beech - Buche

■ Acero Can. - Can. Maple - Ahorn Kan.

■ Ciliegio Am. - Am. Cherry - Kirsche Am.

■ Noce Am. - Am. Walnut - Nussbaum Am.

■ Jatoba

■ Iroko
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n

Noce Am.  Am. Walnut  Nussbaum Am.
PREMIUM
Levigato vernice satinata
Sanded satin lacquer
Geschliffen Versiegelt

Colora le tue giornate

Colour up your day

Bringen Sie mehr Farbe in Ihren Alltag
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Rovere  Oak  Eiche

CLIO
Spazzolato vern. opaca bisellato - Brushed matt lacquer 

bevelled - Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten



Oak

Eiche

Rovere

  L’armonia

      della natura a casa tua

The harmony of nature 

at home

Ihr Zuhause im Einklang mit 

der Natur
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Rovere

Oak  Eiche

COUNTRY
Spazzolato vernice opaca bisellato

Brushed matt lacquer bevelled

Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Rovere  Oak  Eiche

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt

I parquet vengono realizzati con materiali certifi cati di prima qualità.

All parquet fl oors are made from certifi ed prime-grade materials.

Alle Parkettböden werden mit Materialien erster Güteklasse hergestellt.
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Rovere

Oak  Eiche

DAFNE
Spazzolato vernice opaca bisellato

Brushed matt lacquer bevelled

Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Rovere  Oak  Eiche

VESTA
Lev. vern. opaca bisellato - Sanded matt lacquer 

bevelled - Geschliffen Matt Versiegelt Gefaste Kanten

Blocq è brevettato con una resistenza alla trazione pari a 1500 kg a ml.

Thanks to the patented Blocq system, traction resistance totals 1500 kg/rm.

 Laut Patent beträgt die Zugfestigkeit des Blocq-Systems 1500kg/lfm.
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Rovere  Oak  Eiche

PREMIUM
Spazzolato vern. op. bisellato - Brushed matt lacquer 

bevelled - Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten
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Rovere Fumé  Oak Smoked

Eiche Geräuchert

PREMIUM
Levigato vernice satinata 

Sanded satin lacquer - Geschliffen Versiegelt

Classe di reazione al fuoco certifi cata Cfl -s1 idonea per locali 

pubblici, negozi ed edifi ci commerciali.

Cfl -s1 fi re certifi cation makes this range ideal for public buildings, 

shops and commercial premises.

Brandklasse Cfl -s1, geeignet für Lokale, Geschäfte und öffentliche 

Gebäude.
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Rovere  Oak  Eiche

MAIA
Levigato vernice opaca - Sanded matt lacquer - 

Geschliffen Matt Versiegelt

Adatto a sottofondi 

con sistema termico integrato.

 Suitable for fl oors with embedded heating 

systems.

Geeignet für Unterböden mit integriertem 

Heizsystem.
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Rovere  Oak  Eiche

DIONE
Spazzolato vernice opaca bisellato - Brushed matt lacquer 

bevelled - Gebürstet Matt Versiegelt Gefaste Kanten



Iroko

Crea suggestivi 

  giochi di luce

Iroko

Iroko

Creating intriguing patterns of light

Schaffen Sie kreative Lichtrefl exe
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Iroko

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt
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Jatoba

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt



Jatoba

  Tratti forti per una      

      personalità decisa

Jatoba

Jatoba

Clear-cut design for strong 

personalities

Entschiedene Züge für starke 

Persönlichkeiten
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Ciliegio Am.  Am. Cherry  Kirsche Am.

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt

Faggio

Beech  Buche

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

I materiali sono certifi cati FSC a garanzia della sostenibilità del processo produttivo.

 FSC-certifi ed materials ensure sustainability of production processes.

Alle Produkte sind dank des nachhaltigen Produktionsprozesses FSC-zertifi ziert.
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Acero Can.  Can. Maple  Ahorn Kan.

PREMIUM
Levigato vernice satinata - Sanded satin lacquer - 

Geschliffen Versiegelt

Noce Americano

Am. Walnut  Nussbaum Am.

PREMIUM
Levigato vernice satinata

Sanded satin lacquer

Geschliffen Versiegelt

Grande varietà di essenze, fi niture e trattamenti. Per ogni esigenza, sia 

per le aziende che per i privati.

  A wide range of wood types, fi nishes and treatments, suitable for private homes 

and companies.

Große Auswahl an Holzarten, Versiegelungen und Oberfl ächenbehandlungen. 

Für jeden Bedarf - ob für Firmen oder Privatpersonen.
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2200x195x14

Strip
3 Strip - 3 Strip - 3 StabColore essenze

Wood type colours - Farbtöne der Holzarten

Colore delle essenze

Le essenze della linea Regent sono molteplici, ognuna delle quali offre sfumature cromatiche 

differenti, adatte a decorare ogni ambiente. Le immagini di seguito proposte permettono 

di apprezzare i colori naturali, le variazioni di tono e fi bra e le fi niture che caratterizzano la 

collezione Regent.

Wood type colours
The Regent product range includes several wood types, each with its own special shades and nuances of 

colour for any interior. These pictures are aimed at highlighting the natural colours, variations in tone and 

grain, and fi nishes available in the Regent range.

Farbtöne der Holzarten
Regent beinhaltet eine Vielzahl an Holzarten, die sich jeweils durch unterschiedliche Farbschattierungen 

auszeichnen und zu jedem Ambiente  passen. Die folgenden Abbildungen zeigen Ihnen die natürlichen 

Farben, sowie die verschiedenen Variationen von Farben und Maserungen der Regent-Kollektion.

Doussié
PREMIUM

Iroko
PREMIUM

Merbau
PREMIUM

Jatoba
PREMIUM

Noce Americano
Am. Walnut Nussbaum Am.
PREMIUM

Noce Americano
Am. Walnut Nussbaum Am.
PREMIUM

Ciliegio Americano
American Cherry
Kirsche Am.
PREMIUM

Acero Canadese
Canadian Maple
Ahorn Kan.
PREMIUM

Faggio
Beech Buche
PREMIUM

Rovere
Oak Eiche ARGO 

Rovere
Oak Eiche OLIMPO 

Rovere
Oak Eiche CNOSSO 

Rovere
Oak Eiche MICENE

Rovere
Oak Eiche ARCADIA

Rovere
Oak Eiche CRETA 

Rovere
Oak Eiche
NATUR

Rovere
Oak Eiche ATENE 

Rovere
Oak Eiche
NATUR

Rovere
Oak Eiche
NATUR

Rovere
Oak Eiche
PREMIUM
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1950/2400x185x14

1820x136x14

Narrow
Plancia Stretta - Narrow plank - SchmaldielenColore essenze

Wood type colours - Farbtöne der Holzarten

Colore essenze
Wood type colours - Farbtöne der Holzarten

Wide
Plancia larga - Wide plank - Breitdiele

Per motivi tecnici di stampa i colori possono differire da come il prodotto appare realmente.
Owing to technical reasons involved in printing processes, some colours may differ from those of the actual products.

Aus technischen Gründen können die Farben auf dem Druck von den Farben des Produkts abweichen.

Jatoba
PREMIUM

Iroko
PREMIUM

Noce Americano
Am. Walnut Nussbaum Am.
PREMIUM

Acero Canadese
Canadian Maple
Ahorn Kan.
PREMIUM

Ciliegio Americano
American Cherry
Kirsche Am.
PREMIUM

Faggio
Beech Buche
PREMIUM

Rovere Fumé  Oak Smoked 
Eiche Geräuchert
PREMIUM

Rovere
Oak Eiche MAIA

Rovere
Oak Eiche DIONE

Rovere
Oak Eiche DAFNE

Rovere
Oak Eiche CLIO

Rovere
Oak Eiche VESTA

Rovere
Oak Eiche
COUNTRY

Rovere
Oak Eiche
PREMIUM

Rovere
Oak Eiche
PREMIUM

Rovere
Oak Eiche ACHILLE

Rovere
Oak Eiche PARIDE

Rovere
Oak Eiche ULISSE

Rovere
Oak Eiche ENEA

Rovere
Oak Eiche ZEUS

Rovere
Oak Eiche APOLLO

Rovere
Oak Eiche
COUNTRY

Rovere
Oak Eiche
COUNTRY

Rovere
Oak Eiche
COUNTRY
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Ossidazione legni
Wood oxidation - Oxidation des Holzes

Ossidazione legni

Il legno è un materiale vivo, soggetto dopo la posa, a un processo naturale di ossidazione per 

via dell’esposizione all’aria e alla luce. L’interazione con tali agenti determina delle variazioni 

cromatiche particolarmente evidenti in legni come il Doussié e l’Iroko, come rappresentato nella 

tabella.

Wood oxidation
Wood is a living, breathing material that undergoes a natural process of oxidation as a result of exposure 

to air and light. Interaction with these elements leads to the colour variations that can be seen especially 

in Doussié and Iroko wood, as shown in the chart.

Oxidation des Holzes
Holz ist ein Material, das lebt. Nach dem Verlegen ist es einem natürlichen Oxidationsprozess unterworfen, 

da es mit Luft und Licht in Kontakt kommt. Die Wechselwirkung mit diesen Elementen bewirkt eine 

Farbveränderung, die bei Holzarten wie Doussié oder Iroko besonders stark ausgeprägt ist (siehe Tabelle).
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Trattamenti e cura
Treatments and maintenance - Oberfl ächenbehandlungen und Pfl ege

Pulizia 

■ Manutenzione ordinaria:

per conservare in maniera ottimale il 

parquet Regent nel tempo è necessario 

utilizzare esclusivamente l’aspirapolvere 

e un panno umido

ben strizzato. 

■ Manutenzione straordinaria:

consultare la scheda prodotto.

Cleaning
■ Everyday cleaning:

In order to preserve the beauty of your 

Regent fl oor, simply use a vacuum cleaner 

and a well-rung soft cloth. 

■ Special cleaning:

Refer to technical information sheet.

Reinigung
■ Herkömmliche Reinigung:

Um Ihren Regent-Parkettboden bestmöglich 

zu pfl egen, sollten zur Reinigung 

ausschließlich der Staubsauger und ein gut 

ausgewrungenes feuchtes Tuch eingesetzt 

werden. 

■ Spezielle Reinigung:

Lesen Sie dazu bitte die Produktinformation.

Finiture di superfi cie 

I parquet prefi niti non necessitano 

di ulteriori trattamenti dopo la posa. 

Caratteristica comune ai legni di questa 

linea è la naturalità delle fi niture e delle 

superfi ci. 

Surface fi nishes
Prefi nished parquet fl oors do not require 

any further fi nishing after installation. The 

wood types in this range are marked 

by their unique, distinctive fi nishes and 

surfaces.

Versiegelung
Fertigparkett muss nach dem Verlegen 

nicht mehr behandelt werden. Die Holzarten 

dieser Produktlinie zeichnen sich durch ihre 

natürlichen Oberfl ächenbehandlungen und 

Versiegelungen aus.

Manutenzione 

Il legno è un materiale vivo 

che conserva nel tempo le sue 

caratteristiche igroscopiche 

assorbendo e rilasciando umidità 

con il variare delle condizioni 

ambientali.

Si consiglia di mantenere una 

temperatura tra i 15° e i 20°C 

ed un tasso di umidità del 45-60%.

Maintenance
Wood is a living material that retains 

its hygroscopic features over time 

by absorbing and releasing moisture 

as environmental conditions change. 

Temperatures should range between 15°C 

and 20°C, while moisture should be 

45-60%.

Instandhaltung
Holz ist ein hygroskopisches Material, 

das heißt, dass es je nach Umgebung 

Feuchtigkeit aufnimmt oder abgibt.

Es wird empfohlen, eine Raumtemperatur 

von 15 bis 20°C und eine Luftfeuchtigkeit 

von 45 bis 60% beizubehalten.

La linea di parquet Regent presenta sei strati di vernice acrilica antrigraffi o che garantiscono 

lunga vita al legno. Tutti i prodotti utilizzati rispettano le norme CE, sono ecologici e privi di 

emissioni nocive.

Regent parquet fl oor products are coated with six layers of scratchproof acrylic lacquer for maximum 

durability. All products are compliant with CE regulations, environmentally-friendly and free of harmful 

emissions.

Die Parkettlinie Regent verfügt über sechs Schichten von kratzfestem Acryllack, wodurch eine lange 

Lebensdauer des Holzes sichergestellt ist. Alle verwendeten Produkte entsprechen den europäischen 

Normen (CE), sind umweltverträglich und frei von schädlichen Dämpfen.
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Griglia riassuntiva
Product overview - Zusammenfassung

Strip 2200x195x14 mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO
USURA

Rovere ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Rovere ● Natur Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Rovere ● Natur Spazzolata Vernice opaca No No 3,7 mm

Rovere ● Natur Levigata Olio naturale No No 3,7 mm

Rovere Atene ● Premium Levigata Olio bianco Sì No 3,7 mm

Rovere Creta ● Premium Levigata
Vernice opaca 

bianca
Sì No 3,7 mm

Rovere Arcadia ● Natur Levigata Vernice opaca Sì No 3,7 mm

Rovere Micene ● Natur Levigata Vernice satinata Sì No 3,7 mm

Rovere Cnosso ● Natur Spazzolata Vernice opaca Sì No 3,7 mm

Rovere Olimpo ● Natur Spazzolata Vernice opaca Sì No 3,7 mm

Rovere Argo ● Natur Spazzolata Vernice opaca Sì No 3,7 mm

Faggio ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Acero Canadese ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Ciliegio Americano ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Noce Americano ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Noce Americano ● Premium Levigata Olio naturale No No 3,7 mm

Jatoba ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Merbau ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Iroko ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Doussié ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Tutti i prodotti Regent rispondono ai requisiti dettati dalla normativa europea sulla marcatura CE relativa ai pavimenti in legno.

I prodotti verniciati rientrano nella classe di reazione al fuoco Cfl -s1 e sono quindi adatti per l’impiego in ambienti pubblici.

All Regent products are compliant with CE regulations concerning wood fl oors.

Lacquered products are ranked class Cfl -s1 and are therefore suitable for installation in public buildings.

Die gesamte Regent-Produktpalette entspricht den EU Richtlinien, die der CE-Kennzeichnung für Holzböden zugrunde liegen.

Die lackierten Produkte entsprechen der Brandklasse Cfl -s1 und sind somit für den Einsatz in öffentlichen Räumen geeignet.
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Griglia riassuntiva
Product overview - Zusammenfassung

Narrow 1820x136x14 mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO
USURA

Rovere ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Rovere ● Premium Spazzolata Vernice opaca No Sì 3,7 mm

Rovere ▲ Country Spazzolata Vernice opaca No Sì 3,7 mm

Rovere Vesta ● Premium Levigata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Clio ● Premium Spazzolata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Dafne ▲ Country Spazzolata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Dione ▲ Country Spazzolata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Maia ● Premium Levigata Vernice opaca Sì No 3,7 mm

Rovere Fumé ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Faggio ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Ciliegio Americano ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Acero Canadese ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Noce Americano ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Iroko ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Jatoba ● Premium Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Wide 1950/2400x185x14 mm

ARTICOLO CLASSE EN SCELTA SUPERFICIE FINITURA COLORE BISELLATURA STRATO
USURA

Rovere ■ Country Levigata Vernice satinata No No 3,7 mm

Rovere ■ Country Levigata Olio naturale No Sì 3,7 mm

Rovere ■ Country Spazzolata Vernice opaca No Sì 3,7 mm

Rovere Apollo ■ Country Levigata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Zeus ■ Country Levigata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Enea ■ Country Spazzolata Vernice satinata Sì Sì 3,7 mm

Rovere Ulisse ■ Country Levigata Vernice opaca Sì Sì 3,7 mm

Rovere Paride ■ Country Spazzolata Olio naturale Sì Sì 3,7 mm

Rovere Achille ■ Country Levigata Olio naturale Sì Sì 3,7 mm
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